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Specifikace zakázky 
 
 
- Odborný překlad, následná jazyková revize textu a korektura tiskových obratů knihy k dějinám české hudební kultury 
po roce 1945 z českého do anglického jazyka.   
Autor a název knihy:  Petr Macek: Směleji a rozhodněji za českou hudbu.  
Předběžný rozsah výchozího textu je 250 normostran.  
 
- Odborný překlad, následná jazyková revize a korektura tiskových obratů textu knihy k dějinám české hudební kultury 
po roce 1945 z českého do anglického jazyka. 
 Autor a název knihy:  Mikuláš Bek: Konzervatoř Evropy.  
Předběžný rozsah výchozího textu je 270 normostran.  
 
- Odborný překlad, následná jazyková revize a korektura tiskových obratů textu knihy k dějinám divadla z českého do 
anglického jazyka.  
 Autor a název knihy: Eva Stehlíková: Antické divadlo.  
Předběžný rozsah výchozího textu je 450 normostran. 

 
Předpokládaná cena plnění 
 

 444 583 Kč bez DPH (533 500 Kč vč. DPH) 

 
 
 


